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Regul·tor CM27 firmy Honeywell
je inteligentnÌ programovateln˝
regul·tor. Bude ¯Ìdit Vaöi otopnou
soustavu na poûadovanou ˙ro-
veÚ a tÌm öet¯it  n·klady na vyt·-
pÏnÌ. Instalace, programov·nÌ
a kaûdodennÌ pouûitÌ jsou jedno-
duchÈ dÌky vÌce neû 90-let˝m
zkuöenostem firmy Honeywell ve
v˝robÏ prostorov˝ch termostat˘
a regul·tor˘.

V·ûenÌ z·kaznÌci,
dÏkujeme V·m, ûe jste se rozhodli zakoupit v˝robek naöÌ firmy. Pro zajiötÏnÌ
vaöÌ bezpeËnosti a maxim·lnÌho vyuûitÌ vöech p¯ednostÌ tohoto za¯ÌzenÌ prosÌm
peËlivÏ prostudujte tento n·vod k obsluze.
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Ovl·dacÌ prvky

1. Symbol sepnutÌ ho¯·ku
kotle/ventil·toru

2. Symbol bateriÌ - objevÌ se
v p¯ÌpadÏ nutnosti jejich
v˝mÏny

3. Symbol dne v t˝dnu
4. Aktu·lnÌ den v t˝dnu
5. LCD displej
6. TlaËÌtko pro zobrazenÌ

nastavenÈ teploty
7. TlaËÌtka pro zmÏnu teploty
8. TlaËÌtko pro p¯epnutÌ 

do pr·zdninovÈho provozu
9. ResetovacÌ tlaËÌtko, n·vrat 

k vestavÏnÈmu programu z v˝roby

10. KopÌrov·nÌ dennÌho programu 
do n·sledujÌcÌho dne v po¯adÌ

11. TlaËÌtko pro volbu dn˘
12. TlaËÌtka pro zmÏnu Ëasu
13. Posuvn˝ p¯epÌnaË reûim˘
14. ProgramovacÌ tlaËÌtka
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VäEOBECN… INFORMACE
Programovateln˝ regul·tor CM27 se 7-dennÌm Ëasov˝m a teplotnÌm progra-
mem je konstruov·n pro automatickou regulaci teploty  systÈm˘ vyt·pÏnÌ
a chlazenÌ v rodinn˝ch domcÌch, bytech, kancel·¯Ìch a obchodech atd. 

Konstrukce regul·toru CM27 vyuûÌv· osvÏdËenÈ filosofie p¯Ìstupu k uûivateli. 

UVEDENÕ DO PROVOZU
BezpeËnostnÌ upozornÏnÌ

1.  Instalaci musÌ prov·dÏt pouze kvalifikovan˝ pracovnÌk.  

2.  P¯ed zah·jenÌm instalace vypnÏte p¯Ìvod sÌùovÈho napÏtÌ.
P¯edejdete tÌm moûnÈmu poökozenÌ za¯ÌzenÌ a nebo ˙razu 
el. proudem.
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ï informace o poûadovanÈ teplotÏ v mÌstnosti
ï moûnost doËasnÈ zmÏny poûadovanÈ teploty
ï automatick˝ provoz
ï ruËnÌ provoz
ï programovateln· protimrazov· ochrana nastaviteln· v rozsahu 5 - 10 ∞C

nap .̄ v dobÏ, kdy objekt nenÌ vyuûÌv·n
ï pr·zdninov˝ program pro 1-99 dnÌ
ï nap·jenÌ dvÏma alkalick˝mi Ël·nky velikosti AA, typ LR6
ï 60-ti sekundov· doba pro v˝mÏnu bateriÌ bez ztr·ty programu
ï bezpotenci·lov˝ kontakt pro napÏtÌ 24 - 240 V AC/50-60 Hz
ï spÌnan˝ proud 5 A p¯i ohmickÈ, 2 A p¯i indukËnÌ z·tÏûi
ï snadnÈ programov·nÌ
ï struËn· instrukce k programov·nÌ na samolepÌcÌm ötÌtku na vnit¯nÌ stranÏ

v˝klopnÈho krytu
ï moûnost instalace na stÏnu nebo na elektroinstalaËnÌ krabici bez nerovnostÌ
ï balenÌ obsahuje vöe pot¯ebnÈ pro instalaci (vruty, hmoûdinky)
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CHARAKTERISTIKA

PÿEDNOSTI
ï atraktivnÌ modernÌ vzhled umoûÚuje pouûitÌ v r˘zn˝ch interiÈrech
ï 7-dennÌ Ëasov˝ a teplotnÌ program; kaûd˝ den nez·visle
ï moûnost pouûitÌ v systÈmech vyt·pÏnÌ a chlazenÌ
ï konfigurace regul·toru pomocÌ p¯eruöenÌ odporov˝ch propojek
ï bÏhem jednoho dne moûnost aû 6-ti Ëasov˝ch zmÏn; kaûd· s r˘znou

teplotou
ï moûnost nastavenÌ individu·lnÌ teploty pro kaûd˝ Ëasov˝ ˙sek
ï minim·lnÌ doba ËasovÈ zmÏny je 10 minut
ï moûnost p¯epnutÌ na ruËnÌ ovl·d·nÌ
ï rozsah nastavenÌ 5 - 30 ∞C s krokem 0,5 ∞C
ï 24 hodinov˝ nebo 12-ti hodinov˝ (AM/PM) form·t hodin
ï digit·lnÌ proporci·lnÏ integraËnÌ regulace (P + l) s udrûov·nÌm p¯esnÈ

teploty v mÌstnosti a jejÌ trvalou indikacÌ
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KROK 3
Pro zmÏnu dne postupnÏ tisknÏte tlaËÌtko aû se indik·tor (kurzor) nastavÌ
pod poûadovan˝ den v t˝dnu. Den 1 znamen·   pondÏlÌ. KaûdÈ stisknutÌ tlaËÌt-
ka posune kurzor o jeden den. P¯i nastavov·nÌ dne v t˝dnu se blik·nÌ kurzoru
zastavÌ.

KROK 4
Po nastavenÌ Ëasu a dne m˘ûete posunout p·Ëku p¯epÌnaËe do dalöÌ polohy.

NASTAVENÕ TEPLOTNÕHO A »ASOV…HO PROGRAMU 
Program vyt·pÏnÌ/chlazenÌ m· 6 moûn˝ch teplotnÌch ˙rovnÌ pro kaûd˝ den.
Tyto teplotnÌ ˙rovnÏ lze nastavit mezi 03.00 hod  aû  02.50 hod n·sledujÌcÌho
dne, coû umoûÚuje udrûet veËernÌ teplotu i po p˘lnoci, je-li to poûadov·no.
Kaûd· teplotnÌ ˙roveÚ m˘ûe b˝t nastavena mezi 5 - 30∞C a po krocÌch 0,5∞C.
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NAPROGRAMOV¡NÕ REGUL¡TORU

NAPROGRAMOV¡NÕ PÿESN…HO »ASU A DNE V T›DNU
Pro naprogramov·nÌ odklopte kryt regul·toru.

KROK 1
PosuÚte p·Ëku p¯epÌnaËe do polohy  s oznaËenÌm DAY/
Na displeji se objevÌ blikajÌcÌ indikace Ëasu a dne. 

KROK 2
Pro zmÏnu Ëasu postupnÏ tisknÏte tlaËÌtko nebo tak dlouho, aû je
nastaven spr·vn˝ Ëas.
KaûdÈ jednotlivÈ stisknutÌ tlaËÌtka posune Ëas o jednu minutu. P¯i nastavov·nÌ
Ëasu se blik·nÌ ËasovÈho ˙daje zastavÌ. 
Pozn·mka: P¯i delöÌm stisknutÌ tlaËÌtka po dobu nÏkolika sekund se bude Ëas
mÏnit nejprve pomalu, potom rychleji.
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ZmÏnu Ëasu je moûno opÏt provÈst tlaËÌtky nebo , zmÏnu teploty
tlaËÌtky se symboly nebo . 

KROK 9
OstatnÌ teplotnÌ zmÏny v pondÏlÌ mohou b˝t zobrazeny a nastaveny stisknutÌm
tlaËÌtek aû . ZmÏnu Ëas˘ je moûno provÈst tlaËÌtky nebo ,

zmÏny teplot tlaËÌtky se symboly 
nebo . 

KROK 10
NynÌ m˘ûete nastavit teplotnÌ program dalöÌho dne:
Moûnost 1
StisknÏte tlaËÌtko DAY pro nastavenÌ kurzoru na DEN 2. Program pro ˙ter˝
m˘ûe b˝t nastaven postupem uveden˝m v krocÌch 6 aû 9.
Moûnost 2
StisknÏte tlaËÌtko COPY (kopÌrov·nÌ dennÌho programu), ËÌmû se pondÏlnÌ pro-

10

KROK 5
PosuÚte p·Ëku p¯epÌnaËe do polohy s oznaËenÌm PROGRAM.  Na displeji se
objevÌ blikajÌcÌ Ëas prvnÌ zmÏny pro pondÏlÌ. Ten m˘ûe b˝t n·slednÏ zmÏnÏn.

KROK 6
K nastavenÌ prvnÌho Ëasu teplotnÌ zmÏny v krocÌch po 10 minut·ch stisknÏte
tlaËÌtko nebo . P¯idrûenÌm stisknutÈho tlaËÌtka se bude Ëas mÏnit
rychleji (viz. krok 2 - pozn·mka).

KROK 7
K nastavenÌ hodnoty teploty prvnÌho ËasovÈho ˙seku v krocÌch po 0,5∞C
pouûijte tlaËÌtka se symboly nebo .           
P¯idrûenÌm stisknutÈho tlaËÌtka se bude nastavovan· teplota mÏnit rychleji (viz.
krok 2 - pozn·mka).

KROK 8
StisknÏte programovÈ tlaËÌtko pro zobrazenÌ  a nastavenÌ druhÈho Ëasu
a teplotnÌ ˙rovnÏ.
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PROVOZ TERMOSTATU

AUTOMATICK› PROVOZ
PosuÚte p·Ëku p¯epÌnaËe do polohy AUTO. 
Regul·tor bude regulovat teplotu podle nastavenÈho programu.

DOTAZ NA TEPLOTU
Za norm·lnÌho provozu je na displeji indikov·na skuteËn· teplota v mÌstnosti. 
Chcete-li zjistit nastavenou teplotu v programu, stisknÏte tlaËÌtko . 
TeplotnÌ ˙daj na displeji na kr·tk˝ okamûik zmizÌ a pak se objevÌ nastaven· tep-
lota pro pr·vÏ probÌhajÌcÌ Ëasov˝ ˙sek.

DO»ASN¡ ZMÃNA TEPLOTY
BÏhem automatickÈho provozu m˘ûe b˝t nastaven· teplota zmÏnÏna  stisk-
nutÌm tlaËÌtka nebo . Tato zmÏna bude zruöena p¯i p¯ÌötÌ programovÈ
zmÏnÏ teploty.
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POZN¡MKY:
1. VestavÏn˝ program vyuûÌv· jen 4 ze 6 moûn˝ch Ëasov˝ch zmÏn teploty, coû

se indikuje ËÌslicemi 1,2,3 a 4 na displeji.
DalöÌ ËasovÈ zmÏny mohou b˝t nastaveny stisknutÌm tlaËÌtek a . 
Neû·doucÌ ËasovÈ zmÏny mohou b˝t vymaz·ny p¯idrûenÌm stisknutÈho pro-
gramovÈho tlaËÌtka ( aû )   po dobu nÏkolika sekund.

2. »asovÈ zmÏny teploty musÌ b˝t nastavov·ny ve spr·vnÈm sledu (1 aû 6).
3. PokusÌte-li se zmÏnit tento sled  na displeji zablik· n·sledujÌcÌ (nebo p¯ed-

chozÌ) ËÌslo ËasovÈ zmÏny. To V·s varuje, ûe bude nastavena n·sledujÌcÌ
(p¯edchozÌ) Ëasov· zmÏna, budete-li pokraËovat stisknutÌm tlaËÌtek
a . 

PROHLÕéENÕ PROGRAMU
P¯i nastavenÌ p·Ëky p¯epÌnaËe do polohy PROGRAM m˘ûete stlaËenÌm tlaËÌt-
ka DAY a postupn˝m tisknutÌm tlaËÌtek aû prohlÌûet pop¯ÌpadÏ mÏnit
nastaven˝ program. PosunutÌm p·Ëky p¯epÌnaËe do polohy AUTO, MANUAL
a je ukonËeno programov·nÌ.
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Nastavte posuvn˝ p¯epÌnaË do provoznÌ polohy, kterou budete vyûadovat po
n·vratu (AUTO nebo MANUAL). StisknÏte tlaËÌtko pr·zdninovÈho programu

k nastavenÌ  poËtu pr·zdninov˝ch dn˘ a teploty pro tyto dny. PoËet dn˘
m˘ûe b˝t nastaven stisknutÌm tlaËÌtka nebo . Teplota o pr·zdnin·ch se
nastavÌ pouûitÌm tlaËÌtka nebo .
»ÌtaË pr·zdninov˝ch dnÌ vûdy o p˘lnoci odeËte jeden den. V poslednÌ pr·zdni-
nov˝ den se termostat vracÌ do pracovnÌho reûimu zvolenÈho p¯epÌnaËem
(AUTO, MANUAL, protimrazov· ochrana).
Opakovan˝m zmaËknutÌm tlaËÌtka pr·zdninovÈho programu se tento reûim zruöÌ.

24 hod NEBO 12 hod »ASOV› FORM¡T
V·ö termostat m˘ûe pracovat s dennÌm 24 hod nebo 12 hod AM/PM form·tem.
Pro zmÏnu form·tu nastavte posuvn˝ p¯epÌnaË do polohy s oznaËenÌm AUTO
a pak souËasnÏ stisknÏte na 5 sekund tlaËÌtka a . Vöechny zobra-
zovanÈ Ëasy se automaticky zmÏnÌ do novÈho form·tu.
Opakov·nÌm uvedenÈho postupu se indikace Ëasu vr·tÌ zpÏt do p˘vodnÌho 
nastavenÌ.
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MANU¡LNÕ PROVOZ
Po p¯epnutÌ regul·toru do manu·lnÌho reûimu MANUAL bude CM 27 pracovat
jako jednoduch˝ termostat a regulovat teplotu nez·visle na nastavenÈm Ëaso-
vÈm a teplotnÌm programu. NastavenÌ teploty p¯i ruËnÌm ovl·d·nÌ se provede
stisknutÌm tlaËÌtek nebo .

PROTIMRAZOV¡ OCHRANA
(pouze u vyt·pÏnÌ) Jestliûe p¯edpokl·d·te delöÌ nep¯Ìtomnost, m˘ûete nastavit
protimrazovou ochranu p¯epnutÌm posuvnÈho p¯epÌnaËe do polohy se symbo-
lem . Ta bude chr·nit otopnou soustavu uvedenÌm vyt·pÏnÌ do Ëinnosti,
jestliûe se teplota v mÌstnosti p¯iblÌûÌ k teplotÏ nastavenÈ  pro tuto funkci.
Protimrazov· ochrana m˘ûe b˝t nastavena mezi 5 - 10 ∞C stisknutÌm
tlaËÌtka nebo .

PR¡ZDNINOV› PROVOZ
OdjÌûdÌte na pr·zdniny. V·ö regul·tor bude udrûovat konstantnÌ nÌzkou teplotu
po dobu VaöÌ nep¯Ìtomnosti a v den n·vratu termostat bude opÏt regulovat
podle norm·lnÌho programu.
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V›MÃNA BATERIÕ
Baterie, jimiû je nap·jen V·ö regul·tor vydrûÌ p¯ibliûnÏ 4 roky. Symbol baterie se
objevÌ na displeji v levÈm hornÌm rohu v okamûiku, kdy je t¯eba provÈst v˝mÏnu
bateriÌ.
SejmÏte regul·tor ze z·kladovÈ desky a vymÏÚte baterie podle obr·zku. V·ö  regul·-
tor nebude t¯eba znovu naprogramovat, pokud se v˝mÏna provede do 1 minuty. 
(StisknÏte RESET a znovu naprogramujte, bude-li v˝mÏna delöÌ neû 1 min.).

POUéÕVEJTE VéDY NOV… BATERIE!
V p¯ÌpadÏ pouûitÌ jin˝ch bateriÌ neû alkalick˝ch m˘ûe vlivem jejich
nevhodnÈ vybÌjecÌ charakteristiky dojÌt k tomu, ûe regul·tor d· pokyn
k p¯eklopenÌ v˝stupnÌho relÈ (indikov·no na displeji), ale k ˙plnÈmu p¯e-
klopenÌ nedojde.
PouûÌvejte alkalickÈ baterie DURACELL AA, MN 1500, typ LR6. 
V p¯ÌpadÏ pouûitÌ jinÈho typu bateriÌ m˘ûe dojÌt k poökozenÌ regul·toru
a tÌm ke ztr·tÏ n·roku na z·ruku.

REGULACE CHLADICÕCH SYST…MŸ
Regul·tor m˘ûete p¯epnout do reûimu chlazenÌ
pouze pokud byl p¯izp˘soben konkrÈtnÌmu systÈ-
mu p¯eruöenÌm odporov˝ch propojek LK1, LK2.

ZMÃNA REéIMU VYT¡PÃNÕ/CHLAZENÕ
Posuvn˝ p¯epÌnaË p¯epnÏte do polohy AUTO. Pro
zmÏnu reûimu z vyt·pÏnÌ do chlazenÌ podrûte po
dobu asi 5 sekund souËasnÏ stisknut· tlaËÌtka 
a . Nejprve se objevÌ symbol plamene, ËÌmû
se indikuje, ûe se zmÏna prov·dÌ. Po dokonËenÌ zmÏny reûimu se objevÌ sym-
bol ventil·toru. Opakov·nÌm tohoto postupu se vr·tÌ zpÏt reûim regulace a tÌm
i zobrazovan˝ symbol.
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N¡VRAT K NASTAVENÕ Z V›ROBY
V p¯ÌpadÏ pot¯eby zruöenÌ vöech vlastnÌch nastavenÌ a n·vratu do p¯ednasta-
venÈho ËasovÈho a teplotnÌho programu z v˝roby zmaËknÏte tlaËÌtko  RESET.
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Z v˝roby nastaven˝ program vyt·pÏnÌ 
Po-P· 1 2 3 4 5 6

07:00 09:00 17:00 23:00 * *
21∞C 19∞C 21∞C 16∞C * *

So, Ne 1 2 3 4 5 6
08:00 23:00 * * * *
21∞C 16∞C * * * *

Z v˝roby nastaven˝ program chlazenÌ
Po-P· 1 2 3 4 5 6

07:00 09:00 17:00 23:00 * *
24∞C 28∞C 24∞C 18∞C * *

So, Ne 1 2 3 4 5 6
08:00 23:00 * * * *
24∞C 28∞C * * * *

* - »asy a teploty nejsou pouûity
2120

ÿÕZENÕ SYST…MU

SystÈm PoËet cykl˘ OdporovÈ propojky
za hodinu (LK1, LK2)

Kotel vyt·pÏnÌ 6 Nastaveno z v˝roby
VZT vyt·pÏnÌ 6 P¯eruöit LK1
VZT chlazenÌ * 3 P¯eruöit LK1
Tep. Ëerp. - vyt·pÏnÌ 6 P¯eruöit LK2
Tep. Ëerp. - chlazenÌ 3 P¯eruöit LK2
Elektrick˝ kotel 12 P¯eruöit LK1+LK2
ElektrickÈ vyt·pÏnÌ 12 P¯eruöit LK1+LK2

*viz.  - Regulace chladicÌch systÈm˘

Regul·tor je moûno p¯izp˘sobit pro r˘znÈ systÈmy 
˙pravou odporov˝ch propojek podle tabulky.
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So 1 2 3 4 5 6

Ne 1 2 3 4 5 6

Vaöe pozn·mky:

VlastnÌ nastavenÌ programu
Po 1 2 3 4 5 6

⁄t 1 2 3 4 5 6

St 1 2 3 4 5 6

»t 1 2 3 4 5 6

P· 1 2 3 4 5 6
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MONT¡é
CM27 m˘ûe b˝t montov·n p¯Ìmo na rovn˝ povrch stÏny nebo na elektroinsta-
laËnÌ krabici. Pozn·mka: p¯i mont·ûi na stÏnu se ujistÏte, ûe povrch stÏny je
rovn .̋ P¯ÌpadnÈ nerovnosti mohou zp˘sobit problÈmy p¯i mont·ûi regul·toru
do z·kladovÈ desky.
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UMÕSTÃNÕ
Programovateln˝ regul·tor CM27 ¯ÌdÌ systÈmy vyt·pÏnÌ / chlazenÌ, proto musÌ
b˝t instalov·n v mÌstÏ  s dobrou cirkulacÌ vzduchu a s pr˘mÏrnou teplotou
v mÌstnosti. DoporuËujeme umÌstÏnÌ na vnit¯nÌ stÏnÏ ve v˝öce 1,5 m nad pod-
lahou. Regul·tor neumÌsùujte v blÌzkosti zdroj˘ vyza¯ov·nÌ tepla (radi·tor˘,
vy˙stÏnÌ teplÈho vzduchu u televizor˘, osvÏtlenÌ apod.), blÌzko oken, dve¯Ì
nebo na p¯ÌmÈm sluneËnÌm svÏtle.
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Baterie: 2 x 1,5 V, velikost AA, typ LR 6, alkalickÈ baterie
éivotnost bat.: p¯ibliûnÏ 4 roky (DURACELL AA, MN1500)
V˝mÏna bateriÌ: pot¯eba v˝mÏny je indikov·na, po vyjmutÌ  bateriÌ

z p¯Ìstroje je program uchov·n po dobu 1 minuty
Typ kontaktu: bezpotenci·lov˝ spÌnacÌ SPST nebo p¯epÌnacÌ SPDT 

kontakt 
ZatÌûenÌ kontaktu: 230V AC, 50Ö60Hz, 0,1 aû 5 A - odpor. z·tÏû 

0,1 A aû 2 A - indukËnÌ z·tÏû (cos ϕ =0,6)
24V AC, 50Ö60 Hz, 0,5 aû 5 A - odpor. z·tÏû
0,5 A aû 2 A - indukËnÌ z·tÏû (cos ϕ =0,6)

KrytÌ: IP 30
»asov˝ displej: 24 nebo 12 hodinov˝ (AM/PM) form·t
P¯esnost hodin: odchylka menöÌ neû 10 minut/rok
Program: 7-dennÌ se 6-ti nez·visl˝mi teplotnÌmi reûimy
»asovÈ rozliöenÌ: nastavenÌ re·lnÈho Ëasu po 1 minutÏ

nastavenÌ programovÈho Ëasu po 10 minut·ch

TECHNICK¡ SPECIFIKACE
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ELEKTRICK… ZAPOJENÕ
CM27 musÌ b˝t instalov·n v souladu s platn˝mi normami.
ZajistÏte, aby elektrick· p¯Ìpojka byla vedena p¯es pojistky max. 5 A.

UPOZORNÃNÕ: 
P¯i elektrickÈm zapojenÌ regul·toru CM27 vûdy postupujte podle instrukcÌ
dod·van˝ch v˝robcem topnÈho (chladicÌho) systÈmu. Nem·te-li tyto instrukce
k dispozici, m˘ûete elektrickÈ zapojenÌ provÈst podle nÏkterÈho z typick˝ch el.
zapojenÌ uveden˝ch na n·sledujÌcÌch stran·ch (29-35).
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Regul·tor se spÌnacÌm kontaktem - T6651E1011 

TYPICK¡ ZAPOJENÕ

REGULACE TEPLOVODNÕHO VYT¡PÃNÕ

SYST…M

CM 27 regul·tor

Kotel Radi·tory »erpadlo

JiötÏnÌ 
(max. 5 A)

230 V AC/50-60 Hz

(volitelnÈ zapojenÌ)

CM 27
viz. pozn·mka

ZapojenÌ regul·toru

Kotel

Pozn·mka: odporovÈ propojky (LK1, LK2) bez ˙pravy (viz. str. 20)

»erpadlo

28

Pr·zdninov˝ program: 1 aû 99 dn˘
TeplotnÌ rozsah: program 5 - 30∞C v krocÌch po 0,5∞C

protimraz. ochrana 5 - 10∞C v krocÌch po 0,5∞C
P¯esnost regul·toru: ± 0,5 K p¯i 20∞C, 50% z·tÏûi a tepelnÈm sp·du

objektu 3K/hod
Typ regulace: P + I (proporci·lnÌ + integraËnÌ)
Minim·lnÌ doba sepnutÌ: 10% z cyklu (minim·lnÏ 1 minuta)
NastavenÌ pracovnÌho cyklu: podle pouûitÌ v aplikaci (viz tabulka)
ElektrickÈ p¯ipojenÌ: svorkovnice pro p¯ipojenÌ vodiË˘, max. 2,5 mm2

RozmÏry: 130 x 80 x 41 mm (ö x v x h)
130 x 145 x 41 mm (ö x v x h) (p¯i otev .̄ krytu)

Prost¯edÌ: provoznÌ teplota 0 - 40∞C
doprava a skladov·nÌ -20 - 55∞C
relativnÌ vlhkost 0 - 90% - nekondenzujÌcÌ

Schv·lenÌ: odpovÌd· »SN EN 60 730-1 (1997)
»SN EN 55 014-1 (1995)
»SN EN 55 014-2 (1998)
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REGULACE NEZ¡VISL…HO KOTLE A OBÃHOV…HO »ERPADLA

CM 27 regul·tor

JiötÏnÌ 
(max. 5 A)

230 V AC/50-60 Hz

Kotel»erpadlo
otopnÈ soustavy

»erpadlo topnÈ vody
(je-li instalov·no)

Varistor

Varistor

StykaË

Termostat / ËasovÈ relÈ Ëerpadla topnÈ vody
(je-li instalov·no)

StykaË
(pouze v p¯ÌpadÏ,
je-li instalov·no
Ëerpadlo topnÈ vody)

30

ÿÕZENÕ KOMBINOVAN…HO KOTLE

SYST…M

CM 27 regul·tor

Kombinovan˝ kotel

Studen·
voda

Tepl· 
uûitkov·
voda

Radi·tory

JiötÏnÌ 
(max. 5 A)

230 V AC/50-60 Hz

CM 27
viz. pozn·mka

ZapojenÌ regul·toru

Kotel

Pozn·mka: odporovÈ propojky (LK1, LK2) bez ˙pravy (viz. str. 20)
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PROPOJENÕ SE STYKA»EM

JiötÏnÌ 
(max. 5 A)

230 V AC/50-60 Hz
Varistor

StykaË
(nap .̄ 20 A)

Elektrick˝
topn˝ systÈm

(nap .̄ 20 A)

CM 27 regul·tor
5 (2) A

Poûadavky

Kontakty stykaËe se zatÌûitelnostÌ 
podle z·tÏûe

Varistor (275 - 300 V) -
napÏùovÏ z·visl˝ odpor je p¯ipojen
paralelnÏ k indukËnÌ z·tÏûi

JiötÏnÌ musÌ b˝t dimenzov·no
s ohledem na z·tÏû
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TERMOELEKTRICK› POHON S POMOCN›M SPÕNA»EM

CM 27 regul·tor

Pozn·mka: odporovÈ propojky (LK1, LK2) jsou p¯eruöeny (viz. str. 20)

SYST…M

Radi·tory

Ventil

(nap .̄ kotel)

Zdroj 
topnÈ 
vody

Termopohon

Z100
Termopohon
s pomocn˝m

spÌnaËem

(volitelnÈ zapojenÌ)

»erpadlo

JiötÏnÌ 
(max. 5 A)

230 V AC/50-60 Hz

CM 27
viz. pozn·mka

ZapojenÌ regul·toru

Kotel
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Regul·tor s p¯epÌnacÌm kontaktem - T6651E1029

230 V AC/50-60 Hz (24 V AC/50-60Hz)
L

N

F1

M100-BO
(M100-AO)

Okruh 8.

Okruh 8.

Okruh 1.

Okruh 1.RozdÏlovaË

1 aû 8 okruh

Termostat CM27
T6651E1029

CM27
T6651E1029

Pozn·mka:
Jedn· se o podlahov˝ systÈm s podmÌnkou -
ventil s termopohonem je bez napÏtÌ otev¯en
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ÿÕZENÕ TEPELN…HO »ERPADLA

CM 27 regul·tor

P¯epÌnaË lÈto-zima

P¯epÌnaË lÈto-zima

StykaË
(pozn. 2)

Ventil
VenkovnÌ
jednotka

Kompresor
ReverznÌ ventil
ExpanznÌ ventil

Vnit¯nÌ 
jednotka

Kompresor
pozn. 3

Pozn·mka: 
1. P¯eruöte odporovou propojku LK2 a p¯epnÏte do reûimu chlazenÌ
2. Pouûijte stykaË je-li proud vÏtöÌ neû 5A

SYST…M

JiötÏnÌ 
(max. 5 A)

230 V AC/50-60 Hz

CM 27
viz. pozn·mka 1

ZapojenÌ regul·toru

L

Z
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TESTOV¡NÕ LCD DISPLEJE

UKON»ENÕ TESTOV¡NÕ

Testov·nÌ je automaticky ukonËeno

ZA»¡TEK TESTOV¡NÕ

P¯epnÏte posuvn˝ p¯epÌnaË do polohy s oznaËenÌm 

Zm·ËknÏte souËasnÏ tlaËÌtka  , a 

Nejprve uvolnÏte a potom ostatnÌ

DISPLEJ BÃHEM TESTOV¡NÕ

Na displeji se po 5 vte¯in·ch zobrazujÌ
n·sledujÌcÌ segmenty ËÌslic 1, 2, 5, 8
a n·slednÏ vöechny segmenty 
displeje
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TESTOV¡NÕ STAVU PÿÕSTROJE

TESTOV¡NÕ TLA»ÕTEK 
A POSUVN…HO PÿEPÕNA»E

UKON»ENÕ TESTOV¡NÕ

Zm·ËnÏte a souËasnÏ a potom uvolnÏte

TEST TLA»ÕTEK

MaËkejte postupnÏ vöechna tlaËÌtka 

kontrolujte, zda-li je p¯i jejich 

stisknutÌ zobrazen uveden˝ 

symbol 

VSTUPNÕ TEST

P¯epnÏte posuvn˝ p¯epÌnaË do polohy s oznaËenÌm 

Zm·ËknÏte souËasnÏ tlaËÌtka  , a 

Nejprve uvolnÏte tlaËÌtko a potom ostatnÌ

DISPLEJ BÃHEM TESTOV¡NÕ

TEST PÿEPÕNA»E

PostupnÏ p¯epÌnejte p¯epÌnaË vöemi
polohami a kontrolujte 
zobrazovan· ËÌsla na displeji 
(5, 4, 3, 2 a 1)
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Datum prodeje - 
den, mÏsÌc (slovem), rok

RazÌtko a podpis prodejny
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Za jakost a spr·vnou Ëinnost tohoto v˝robku ruËÌme 24 mÏsÌc˘ od dne prodeje
koncovÈmu uûivateli (max. 30 mÏsÌc˘ od data v˝roby).
Z·ruka se vztahuje na poruchy  a z·vady, kterÈ v pr˘bÏhu z·ruËnÌ doby vznikly chybou
v˝roby nebo pouûit˝ch materi·l˘. 
Opr·vnÏnÌ na bezplatnou z·ruËnÌ opravu zanik· v tÏchto p¯Ìpadech:
ï V˝robek byl instalov·n nebo obsluhov·n v rozporu s n·vodem k obsluze
ï ⁄daje v z·ruËnÌm listÏ a dokladech o koupi se liöÌ od ˙daj˘ uveden˝ch na v˝robku
ï Pokud byl poökozen ötÌtek s datem v˝roby v p¯Ìstroji
ï Z·vada vznikla nep¯Ìpustn˝m z·sahem do v˝robku 
ï PoökozenÌ bylo zp˘sobeno vnÏjöÌmi vlivy nap .̄ zneËiötÏnÌm, p¯i styku s vodou,

v d˘sledku p¯ÌrodnÌch Ëi jin˝ch lok·lnÌch jev˘ (bou¯ky, p¯epÏtÌm v sÌti atd.)
ï V˝robek byl mechanicky poökozen (nap .̄ p¯i dopravÏ nebo p·dem)
ï V˝robek byl vyuûÌv·m pro jinÈ ˙Ëely neû je doporuËeno v˝robcem
ï Pokud nebyl z·ruËnÌ list ¯·dnÏ vyplnÏn
V˝robek p¯ed·vejte k z·ruËnÌ opravÏ v origin·lnÌm balenÌ, snÌûÌte riziko poökozenÌ v˝rob-
ku p¯i p¯epravÏ.
Tato z·ruka se nevztahuje na: baterie a balenÌ.
N·klady na servis, kterÈ vzniknou prokazatelnÏ nevhodnou obsluhou za¯ÌzenÌ
a nebo neznalostÌ obsluhy plnÏ hradÌ uûivatel.
Z·ruku nelze uplatnit na technickÈ parametry, jsou-li v souladu se specifikacÌ
danou v˝robcem.

Z¡RU»NÕ LIST
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